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model no. 037-6390-8 | contact us 1-888-942-6686

OPERATING THE UNIT
There are two power switches. Each light head operates separately.

BATTERY DISPOSAL
To protect the environment, batteries should always be recycled or disposed of as per local guidelines. 
Batteries may explode when exposed to or disposed of in fire.
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• First Click - ON | HIGH 
• Second Click - ON | LOW
• Third Click- OFF

•	 Twist the body of the light counter-clockwise so the arrows are no longer aligned. 
•	 Remove the old batteries and insert batteries in correct polarity direction 
•	 Re-assemble and lock by twisting the body clockwise and aligning the arrows.

Replace the batteries according to the following illustration:

BATTERY REPLACEMENT

CAN ICES-005(B)/NMB-005(B)

NECK LIGHT

WARNING
•	 Do not shine light directly into eyes.	
•	 Lens may become hot during operation.
•	 Turn light off and allow it to cool before 

attempting any cleaning or maintenance.
• 	 Keep out of reach of children. 

Imported by Motomaster Canada Toronto, Canada M4S 2B8.

ENVIRONMENTAL CONCERNS
Should your necklight need replacement after extended use, do not dispose of it with domestic waste. Dispose of it in 
an environmentally safe way. Used electronic products should not be disposed of with household waste. Please recycle 
where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.

INSTRUCTION MANUAL

CAUTION
•	 Batteries may explode when exposed to or disposed of in fire.
•	 Do not mix old and new batteries. 
•	 Failure to insert batteries in the correct polarity may shorten the life 

of batteries or cause batteries to leak. 
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IMPORTANT: 
Please read this manual carefully before running this 
device and save it for reference. 

(NEW AA BATTERIES ONLY)
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CLEANING & CARE
•    Clean the cooled lens with household window 
      cleaner; then wipe with a soft, clean, dry cloth. 
•    Clean ABS housing with a clean, dry cloth. 

STORAGE
•     Store light in a dry, clean area. Avoid high humidity.

HIGH 

LOW

200

100

HIGH 

LOW

2.5h

5h
30 m

1.8 m

FL1 STANDARD
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 No de modèle : 037-6390-8 | au 1-888-942-6686

UTILISATION DE LA LAMPE
1 Il y a deux interrupteurs d’alimentation. Chaque tête d’éclairage fonctionne de façon indépendante. 

ÉLIMINATION DES PILES
Les piles doivent toujours être recyclées ou éliminées selon les directives de la municipalité. Les piles peuvent exploser 
lorsqu’elles sont exposées ou jetées au feu.

• Premier clic – MARCHE | INTENSITÉ ÉLEVÉE 
• Deuxième clic – MARCHE | INTENSITÉ FAIBLE
• Troisième clic – ARRÊT

• Tournez le corps de la lampe dans le sens antihoraire pour que les flèches ne soient plus alignées. 
• Retirez les anciennes piles et insérez les piles dans le bon sens de polarité selon le schéma ci-dessous.
• Remplacez toujours les anciennes piles par de nouvelles piles AA. Ne mélangez jamais des piles neuves 
   avec des piles usagées. 
• Réassemblez et verrouillez la lampe en tournant le corps dans le sens horaire et en alignant les flèches.

Remplacez les piles conformément à l’illustration suivante :

 REMPLACEMENT DES PILES 

CAN ICES-005(B)/NMB-005(B)

LAMPE DE COU À DEL

AVERTISSEMENT
•	 Ne projetez pas le faisceau directement dans 

les yeux. 
•	 Ne l’exposez pas au feu ou à des 

températures élevées; la batterie peut 
exploser.

•	 Le diffuseur peut devenir chaud pendant le 
fonctionnement.

•	 Éteignez la lampe et laissez-la refroidir avant 
de commencer toute opération de nettoyage 
ou d’entretien.

•	 Tenir hors de la portée des enfants. 

Importé par Motomaster Canada, Toronto, Canada M4S 2B8.

PRÉCAUTIONS ENVIRONNEMENTALES
Si votre lampe de cou doit être remplacée après une utilisation prolongée, ne la jetez pas avec le reste des ordures 
ménagères Jetez-la dans des conditions respectueuses de l’environnement. Les produits électriques usés ne doivent pas 
être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez la recycler aux installations de recyclage existantes. Contactez les autorités 
locales ou votre revendeur pour obtenir des conseils en matière de recyclage.

GUIDE D’UTILISATION

ATTENTION
•	 Les piles peuvent exploser lorsqu’elles sont exposées ou jetées au 

feu.
•	 Ne mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées. 
•	 Ne pas respecter la polarité au moment de l’installation des piles 

peut réduire leur durée de vie ou les faire couler. 
•	 Ne jetez pas les piles au feu. Les piles doivent toujours être 

recyclées ou éliminées selon les directives de la municipalité.
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IMPORTANT: 
Veuillez lire attentivement ce guide d’utilisation avant 
de faire fonctionner cette lampe et le conserver à 
titre de référence.

(NOUVELLES PILES AA UNIQUEMENT)
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
•    Nettoyez les lentilles une fois qu’elles sont  
      refroidies avec un produit nettoyant pour vitre, 
      puis essuyez avec un chiffon doux, sec et propre. 
•    Nettoyez le boîtier ABS avec un chiffon propre et sec. 

RANGEMENT
•     Rangez la lampe dans un endroit sec et propre. Évitez 
       une humidité élevée.
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LUMENS RUNTIME RANGE IMPACT
RESISTANCE

WATER
RESISTANCE

ÉLEVÉE

FAIBLE

200

100
2.5h

5h
30 m

1.8 m

NORME FL1
ÉLEVÉE

FAIBLE

LUMENS DURÉE VARIER RÉSISTANCE 
AUX CHOCS

RÉSISTANCE
 À L’EAU


